Ancy Axmanvounosa (Mockea)
O6pa3 Onusepa Kpomsens
B anruiickoi mossum XVII B.

Camo nms Onusepa KpomBers Zo/DKHO, Ka3anoch Obl, BbI3BI-
BaTb BIIOJIHE OJJHO3HAYHbIe )KaHPOBbIE ACCOLMALIVN: TAHETUPUK, BbI-
COKasd ofja, Teponyeckas 1nosma. IIpu sToM, Kak HU CTpaHHO, OFHO U3
CaMBbIX M3BECTHBIX (B TOM YICIIe PYCCKOA3BIYHOMY YUTATEIII0) YIIOMMI-
HaHMi1 o KpoMBese BcTpedaeTca B CTUXOTBOPEHUN €[jBa I He IIPO-
TUBOIIOJIO>KHOTO KaHpa. Peub mpaer o nmaTHapnaroi crpoge «Elegy
Written in a Country Churchyard» Tomaca Ipest (Bcero B cTuxoTBOpe-
Huu 32 KaTpeHa):

Some village-Hampden, that with dauntless breast
The little tyrant of his fields withstood;

Some mute inglorious Milton here may rest,
Some Cromwell guiltless of his country's blood
[Gray 1814: 133].

HecMmoTpss Ha TO 4TO KaXXZOMY U3 IepedncieHHbIX ([IkoH
XamngeH, [[)xoH MunbroH, KpomBens) yieneHo He 60/ee IBYX CTPOK,
BCeM MM JlaHa KaTerOpMYHas OlLleHOYHas Xapakrepuctuka. Hambo-
7iee OTYETIMBO OHA IIPOCMATPUBAETCA B CIydae ¢ MUIBTOHOM: Ji0-
CTAQTOYHO MIIb NOAOOpaTh aHTOHMMBI K CIOBaM mute («HEMOII»)
u inglorious («6eccmaBHbII»). XapakTepucTrKa XaMIjieHa (TOMUTUK
BpeMeH AHITIMIICKOT peBOJIIOLNIL) MeHee IIpo3payHa: OHa «CIIpsITaHa»
B KpaTKyl Omorpaduio cembcKoro >kutens. I10-BUAMMOMY, CKBO3b
CUTYyalui0 IpOTUBOCTOsIHUA little tyrant («MelKOMy TUpPaHY») IIpPO-
CBeUMBAET VHINJEHT, MOJIOKMBUINMII HAYajo 3HAMEHUTOMY «Hely
XammnpgeHa»: B 1637 TI. HOC/IeTHMIT OTKA3a/ICs 3aIUIATUTh «KOpabesb-
HYIO IIOfIaTb», YUpeXAeHHy10 KoponeM AHrmuu Kapnom I narteio ro-
IaMI paHee.

JIvmib B 4eTBepTON CTPOKE fABHAsA CUMIIATUA, C KOTOPOI
KOCBEHHO TOBOPUTCA O JeATenAX AHITIMIICKON peBOIOLNN,
CMEHsAeTCA Ha IIPOTMBOIIONIOXKHBIE YYBCTBA:  €QMHCTBEHHOI!
XapakTepucTukoit KpoMBensd CTaHOBUTCA yKasaHMe Ha €ro
BUHOBHOCTH (guilty of his country’s blood — «IIOBUHHBII B IPOTUTUN
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KPOBJ CBOEJI CTPaHbI»). ITO MORYEPKUBACTCS M 3a CUET MepapXum
CTEeIleHell pealM30BaHHOCTM, KOTopasd, Kak oTMmedaeT [x. Paiir,
IPUCYTCTBYeT B MEPBBIX TpeX CTPOKaX: «<...> JiePeBEHCKUI
XsMIJieH, OYEeBMIHO, MCIIONb3YeT CBOM CIIOCOOHOCTHM, XOTb
U B COKpAIlleHHOM BlJe, 6€3MONIBHOMY 0e3bI3BeCTHOMY MIIbTOHY
He II03BOJIEHO 3TO cpenmarh»’ [Wright 1977: 386]. Ecnm mpopomkarb
3Ty HOCTIEOBATeIbHOCTD, MOTYYaeTCsA, YTO €fBa /I He OCHOBHBIM
comepxaHueM JfesHmii KpomBensas ABiAeTcA  KPOBOIPOIUTHE.
B pesynbrare cTpoka CTAaHOBUTCS MEPETOMHOI: TeMa HEPacKpbITOTrO
HOTeHI[Mama,  3ary0leHHBIX  CHOCOOHOCTENl  yCTpeM/IsAeTCs
B HOBOe pycno. TombKO YTO HepeamM30BaHHOCTb (DAKTUUYECKU
IPUPaBHMBAIACh K HEOBITHUIO, K YHUYTOXXEHNUIO XUBOTO 1 — Oortee
toro — Bbicuiero, HebecHoro («Perhaps in this neglected spot
is laid / Some heart once pregnant with celestial fire <...> Chill
penury repressd their noble rage, / And froze the genial current
of the soul» [Gray 1814: 132]), Temepp >Xe MHO3T yCMaTpuBaeT
B HE/l M HEYTO IOJIOXWUTeIbHOe. MOTUB, BOSHUKIIMII B CTPOKax
15—16 («Each in his narrow cell for ever laid, / The rude forefathers
of the hamlet sleep» [Gray 1814: 126]), mogxBaTbIBaeTcsi B CTPOKax
65—66: «Their (the rude forefathers’ of the hamlet. — A. A.) lot not
(«He Tonmpko». — A. A.) circumscribd alone / Their growing virtues,
but their crimes confind» [Gray 1814: 134].

O6partnaer Ha cebs1 BHUMaHMe 00M/INe He TOJIBKO B 9TUX CTPO-
Kax, HO ¥ BO BCEJl 3TOV 4aCTU CJIOB U BBIPAYKEHUII C CEMAaHTVKOI Orpa-
HU4eHus: pregnant with, did ne'er unroll, repressed, froze, circumscribed,
confined, shut, sequestered vale of life. BosHukarommit B pesynbrare Ha-
THeTaHMs MOJOOHBIX JTeKcuuecKux egyHuy addext cxaroctu mop-
XBaTBIBAETCA U YCUIVBAETCA Ha OOPasHOM YpOBHe: IIO CYTH, KaKaasa
U3 BocneBaeMbIx [peem Mormn — pBoiiHast. Tax, celestial fire («Hebec-
HBIil OTOHb») CIIPATAaH B CepALie, KOTOPOE, B CBOIO OYepesb, CIPSITAHO
in this neglected spot («B 3TOM IIpe3peHHOM KJI0UKe 3eM/I» ). BHenrHmit
C71011, 000/109Ka — 3TO He TONIBKO P06 11 3eMJIsA, CKPBIBAIOIIVE TEJI0, HO
Y1 CaMO TeJI0 — 000/109Ka, MPAKTUYECKV MOTYJIA J/IA IPeMaBILINX B HEM

! <...> the village Hampden evidently uses his ability, though in a diminished form; the
«mute inglorious Milton» is prevented from using his. — ITep. A. A.
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criocobHoCTelt 1 fobnecteit. O603HAYMM ITO SIB/IEHNME KaK MPUHINIL
KOHILIEHTPUYECKOT0 YC/IoKHeHVA. CTOUT OTMETUTb, YTO STOT IIPUHLINII
CBsI3aH JIMIIB ¢ 0O6pasamu rude forefathers of the hamlet («cypoBbIX mpa-
OTIIOB JIePEBYIIKV»). MOTWIbI IPOTUBOIIOCTAB/IAEMBIX VM JII0OMMIIEB
DopTyHBI IOKa3aHBI €fjBa /1M He IVIOCKOCTHO: O eAMHCTBEHHOM MX CO-
mep>xuMoM — silent dust — cka3aHO OBICTPO, BCKO/b3b, KaK e/ Obl
CKpBIBaIOLIye TIpax storied urn or animated bust Ha caMOM Jiefie HUYeTo
He CKPBIBAJIN.

TakuM o6pasoMm, HampammBaeTcsi BBIBOJ, 4TO [peit mper
Ha paspblB C TpajguliMell 1033uy, BocxBansAmueil KpoMmsend, kak
UJeitHO (OTKa3 OT YIOMMHAaHMA HOJBUTOB 11 oOef T0pAa-IPOTEeKTO-
pa u, hakTudecky, O6BMHEHME er0 B KPOBOIPOIUTHM), TaK U CTVU/IN-
CTUYECKN.

ITepsbiit kaTpen «A Panegyric: To my Lord Protector,
of the Present Greatness, and Joint Interest, of His Highness, and
this Nation» Onmynpna Yomnepa, e mpefenbHO KpaTKO paccKa3aHO
o 3acmyrax KpoMBensa nepes cTpaHol ¥ HaMe4eHbI OCHOBHBIE TEMbI
Y MOTMBBI BCETO CTUXOTBOPEHMsA, BBICTPOEH, KaK KaXKeTCs, CO-
BEepIIeHHO MHade. Pasmmume mposBisAeTcs yke B BbIOOpe MacIITa-
6a: Ipeit PpokycupoBan BHMMaHVe Ha KOHKPETHOII, OTHE/IbHO B3s-
TOVl MOTWJIe, a 37eChb pedyb upeT 060 Bceit AHrmmu, u 6omee TOrO,
o Bceil EBpone (MoTMB 3aBoeBaHmit). IIpMHINITY KOHI[EHTPUYECKO-
rO YC/IIOXKHEHMA IMPOTUBOCTONT, Ha NEPBBII B3IJIAJ, MCIIOIb30BaHIE
aHTUTE3bl U KOHTpACTa, IpPEeAIIOJIaralolinX 4eTKoe, JMHEHoe IO-
crpoenne cTpodsl. Jlormyeckas cxema 4eTBEPOCTHUINNSA, KaK MOXET
II0Ka3aThCsA, BeCbMa IIPOCTA: Ilepef HaMy 0000IIeHHOe Iepedncre-
HIe BHYTPU- U BHEUIHENONUTH4eckux akroB. Ho tak i aro? Ilox-
CKa3Ky, YOKHAIOIIy0 YATaTe/IsA B IIPOTUBOIONIOKHOM, MOXET JaTh
BBIOPAaHHBIN YO/IepOM pa3Mep — IIATUCTOIHBIA AMO C Le3ypoir
IIOCTIe YeTBEPTOrO, IATOTO, IECTOTO M YeTBEPTOrO CIOroB. ITO pas-
IieTieHNe TTOAYEPKHYTO BO BCEX YETBHIPEX CTPOKAX CUHTAKCUYECKM,
a B TpeX U3 HUX — ellle U IYHKTYAl[MOHHO (3alATble II0C/Ie CIIOB
faction, ourselves, unite). 1]esypa 3[iech He IIPOCTO OTHEIAET OFHO Jie-
AHUE OT JPYToro, HO pasrpaHNYNBACT IeSTHNA, IPOTUBOIIONIOXHO Ha-
IpaBJIEHHBIE 110 CBOEN CYTH.
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B nepBoit cTpoke 3Ta MPOTUBOIIONIOXHAsA HAIPABIEHHOCTD
CBOJINTCA K aHTUTE3€ «BOVIHA — MUP», COfiep>Kallleiics B TPAIULIVIOH-
HOM METOHMMUYECKOM obpase strong, and yet a gentle hand («cunb-
Has, HO JIaCKOBas pyKa»). Bo BTOPoOIl cTpOKe IPOMCXONUT CMeEll[eHe
U yriybneHye aHTUTE3bl: Telepb IPOTUBONOCTAB/IAIOTCA «IeH-
TPOCTpeMUTeNIbHOE», cobuparenbHoe bridle faction («o6ysppiBaTh
pasfopsl») U «LeHTPOOEXHOe», BHEIIHEHAIpaBJieHHOe our hearts
command («moBeneBaTh cepaLamm»). IIprdemM MpOTMBOIOCTaBIIe-
HIle He TO/IbKO CMBICTIOBOE — OHO 3a/IaeTCs Y>Ke Ha yPOBHe >kecTa:
XOTb U YC/IOBHas1, HO hand («pyka») B IEPBOIl CTPOKE 3aIIOMUHAETCS,
U BTOpasi CTPOKa B CWJIY 3TOTO BMU3YaJM3UPYeTCs, Ipu aToM bridle
(«06y3nbIBaTh») ACCOLMUPYETCS CKOpee C ABVKEHMEM II0 HallpaBjle-
HUIO K cebe, a command («moBeeBaTh») — C LAPCTBEHHBIM JIBVKe-
HJIeM BBITSIHYTOV PYKM OT cebsi. B TpeTbell CTpOKe IMPOTUBOIIOCTAB-
JIeHMe COXPaHAeTCA, IPAB/Ia, B U3BMEHEHHOM BHJIE: 3TO IO-IIPEKHEMY
BHYTpPEHHEe VI BHeIlIHee, HO y>Ke IPUMEHNUTENIbHO K HaIpaBIeHUAM
HOMUTYUKY, TIPU 3TOM OObIrpeIBaeTcss TUTyn Kpomsens: «Protect
us from ourselves, and from the foe» [Waller 1854: 133]. Hakomnerr,
B ITOC/IEIHEI CTPOKE >KeCT, 0 KOTOPOM TOBOPU/IOCH BBIILIE, IEPEXOANUT
B HOBOE KaueCTBO: XKeCT caMoro KpoMBess OTCTyIaeT, «IpsA4eTcs»
B I71ar0N1 take, HO He 1ICYe€3aeT, a, HAIIPOTUB, IIEPEXOJUT B IBVKEHIE
BCETro aHITNIICKOro Hapopa. [Ipy 3ToM mpoTuBOAECTBIE COXPAHAET-
CA: LIGHTPOCTPEMUTEIbHOE ABVDKEHVE — [0 Lie3yphl: unite («oObenn-
HATBCS», T. €. «CIUIAUYUBAThCA»), IBIDKEHME BOBHE, HAPYXKy — IIOCTIe
11e3ypbl: conquer («3aBOEBBIBATHY).

Takum 06pa3oM, BakHa 3/leCb He CTOIBKO aHTHUTe3a MUpa
U BOVIHBI, KOTOpasi HeoOXOAMMa aBTOPY /I CO3laHus obpasa upje-
aJIbHOTO IIPOTMBOIIOCTAB/IEHN, CKOIbKO MOTUB YITyOlIeHNA M CXKa-
TV, HEOOBIYHBIN C TOYKYM 3peHMsI MOITUYECKON 3ajadyy aBTopa —
1300pasuTh IpOLBETAHVE OTPOMHOI, MPAKTUYECKU Oe3rpaHMYHOI
VIMIIepUH TIOZ, BacTbio KpoMserts.

2 Bo usbe>xaHie BO3MOXHBIX YIIPEKOB B HATSDKKE OTMETUM, YTO He TONBKO B 3TUX
CTPOKaXx, HO ¥ BO BCEM CTYXOTBOPEHMM IIPUCYTCTBYET YCTAHOBKA Ha IIOYTY 3PUTENb-
HbIIT 06pa3 )ecTa, HO03bl, PaHNYaLIas C SMOIEMATUIHOCTBIO: KpoMBe/b BO3BBIIIA-
eTCs HaJj OCTaNIbHbIMY, Kak HenTyH Hap BomHaMu (cTpoda 3), yToMIeHHas TAKKUMU
TpyAamMu AHITIVS IOKOUT TOTIOBY Ha TPyAM IOpAa-mpoTeKkTopa (cTpoda 43) n T. A.
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O6pa3sbl cXxaTVsA, OTPAaHNYEHMA BOSHUKAIOT B TEKCTE HEOIHO-
KPaTHO, KOHTPACTUPY: ¢ 06pa3aMyl Ipee/IbHOTO PacIINpeHNs Y TeM
CaMbIM YCUIVBAs BIeYaT/IeHIe, IIPOU3BEeHHOE IIOYTH KOCMUYECKN-
MM MacuITabamy, B KOTOPBIX pa3BOpavMBaeTcs AeiicTBre. B yeTBep-
TOM-1IecTON cTpodax o BpuraHuy roBopurcs Kak O BenmMyaiiiiei
MMIIEpUY U BIAfIbIuuIle Mopeit, 06s13aHHOM aTuM KpomBernio («<...>
you drooping country <...> restored by you, is made a glorious state»
[Waller 1854: 134]). B mecToii cTpode MOTrylecTBO HallUM ABVDKETCS
II0 HapacTaIoLIell: OT BIACTY HaJl MOPeM K BJIaCTU HaJj BCEM MUPOM
(globe), B paMKax 9TOTO [BIDKEHUA HAXOJUTCA U NOC/IENOBATENIbHOE
yIIOMMHaHMe CHavaja CIylieHHbIX (bending) MHOCTpaHHBIX IAPYCOB,
3aTeM aHIJIMIICKMX IIapyCOB, HAyThIX BeTpoM (swelling):

The sea’s® our own; and now all nations greet,
With bending sails, each vessel of our fleet;
Your power extends as far as wind can blow,
Or swelling sails upon the globe may go
[Waller 1854: 134].

B nTore AHIIINA CTAHOBUTCA NPAKTUYECKU LIEHTPOM MUpPa —
Toukoi paBHoBecus («Heaven <...> hath placed this island <...>
to balance Europe» [Waller 1854: 134]). bonee Toro, B mecroit ctpode
aHITIMIICKOe MOTYILIeCTBO OOpeTaeT He TONbKO TOPM30HTA/NIbHOE, HO
U BepTUKa/IbHOe M3MepeHue: camo He6o 6/1arock/IOHHO K BeJVKOI
IepxaBe 1 ynbibaercs, s Ha Hee («Heaven <...> doth on Britain
smile» [Waller 1854: 134]).

CrpeMuTenbHOe pacliypeHMe pe3Ko IpeKpaliaeTcs B Ceflb-
Mol cTpode, rae GesrpaHMYHbIE IIPOCTOPBI BHE3AIMHO CXKMMAIOTCS
B HeDOJIBIIION YYacTOK Ha KapTe Mupa, B portion of the world. Tak
B TEKCT BBOAUTCS MOTMB OOOJIOYKM, OOpaMJIeHNUs, OKPY>KeHMUs:
OCTPOB OKpY>XXeH okeaHoM (by the rude ocean) u, B CBOIO ouepefb,
OKpY>kKaeT HaXOJAIIMXCA Ha HeM JIIOfieil, CTAHOBSACh MX CBSAIIEHHBIM
yoexuieM (the sacred refuge of mankind).

B BocpMOII 1 [ieBATON cTpodax Cy)KeHue BHOBb CMeEHseT-
cs pacumpennem: Kpomsens «<...> not for ours alone, / But for the

* 3pech 1 fanee KypcuB Haur — A. A.
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world’s protector should be known» [Waller 1854: 135]. MupoBoii
MacIITab COXpaHAETCS, HO CKOPOCTb, C KOTOPOT IIPOYICXOAUT PACIIN-
peHue, YBeIMUMBaeTCs: B IATON CTpode oOHa ObIa paBHA CKOPOCTH,
C KOTopoit uayT Kopabmu («<...> swelling sails upon the globe may go
<...>» [Waller 1854: 134]), 3necp peun uzet o nojere («Fame, swifter
than your winged navy, flies / Through every land that near the ocean
lies» [Waller 1854: 135]). BHOBb, Kak ¥ paHblile, BOSHUKAET BepTH-
KanbHoe usMepenue: «With such a chief the meanest nation blessed, /
Might hope to lift her head upon the rest» [Waller 1854: 135]. U cpasy
TIIOCTIe 3TOTO, B IeCATOI CTpode, — cKaTue; obpamrasch K Kpomsertio,
Yornnep roBoput 06 aHITIMIICKOI Haluy Kak embraced by sea and you.
9TO TOT CaMBblil MOTVB OKPY>K€HNs, 0 KOTOPOM FOBOPJIOCH BbIIIE —
TIBOVIHOE KOJIBIIO.

ITo Toit xe cxeme Yortep BbicTpausaeT cTpodsl 11—13. Tlo-
CJIe Cy>)KeHMA — pacIlupeHyie; BHOBD 3a/jaeTCsl MUPOBOJ MacIITa0:

Lords of the world’s great waste, the ocean <...>
every coast may trouble, or relieve <...>
[Waller 1854: 135].

3aTeM BBICTpaMBaeTCsl BepPTUKAIb, HEBYCMBICTEHHO, Kak
u B cTpode 6, coepuusomas AHrmmo n Hebeca: «Angels and we,
have this prerogative <...>» [Waller 1854: 135]. C>xaTyie IpOuCXOfUT
B cTpoe 13, U Terepp OCYILIECTBIAETCS 110 IPUHINITY TOZ0ON:

Our little world, the image of the great,
Like that, amidst the boundless ocean set
[Waller 1854: 135].

Tor >xe 06pas, HO yxe B popMe aneropuy, BOSHUKHeET (I0-
cle 00s3aTe/IbHOTO BO3BpAIlleH)sI K MUPOBOMY MacIITaby ¥ mepe-
YMC/IeHNs] 3aBUCUMBIX AHIJINY CTPaH) B cTpode 19; B KadecTBe «00-
pamieHusi» BbIcTyIaetT He boundless ocean («be3rpaHNYHBI OKeaH»),
a mono deTnpel, 67aropaps deMy BracTb KpoMBerist monydaet Komosn-
HUTEIbHYI0 MUPOIOTMYECKYI0 MOTUBUPOBKY:
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When for more worlds the Macedonian cried,
He wist not Thetis in her lap did hide
Another yet: a world reserved for you <...>
[Waller 1854: 136].

CxeMa «pacIimpeHnsi» OCTaHeTCs pexHeit. B crpodax 20—31
CHayaJla paccKasblBaeTcsa O B3anMooTHoueHu:AX ¢ Hlormanpueit, Vp-
nmaupuent u fommanayeit (ropu3oHTaNIbHOE pacIiypeHie), 3aTeM, ¢ I0-
MOIIBIO YKa3aHMA Ha TO, YTO criaceHue B mmue Kpomsens from Heaven
comes down, yCTaHaBNIMBaeTCA BEPTUKAJb, CBA3bIBAIOIIAS AHIVINMIO
u He6o. B ctpodax 35—45 noat npocut My3 noBefath

<...> of towns stormed, or armies overrun,

And mighty kingdoms by your conduct won;

How, while you thundered, clouds of dust did choke
Contending troops, and seas lay hid in smoke
[Waller 1854: 140].

[TpoMcXOpUT rOPU3OHTAIbHOE U OFHOBPEMEHHO BepPTUKA/Ib-
HOe — 3a CYeT My3-HeOOXUTeNbHNI — paciunpenne. Cxema «cxa-
Tus» (ctpodsr 31—34 n 46—47 COOTBETCTBEHHO), HATIPOTUB, MEHsI-
eTCsI: Tellepb OHO OTHOCKUTCS He K aHIVIMIICKOI Halyy, AHITINN U ee
reorpauuecKoMy IOIOKEHNI0, a co6cTBeHHO K KpomBernto. ITepsbiit
CITydart CBsI3aH C IMYHBIMY Ka4eCTBaMI IOPAa-IIPOTEKTOPa, B ITOTHO
Mepe IPOsABMUBILIVMUCS JINIIb TOTAQ, Korja his troubled country called
him forth. Jlo aTOoro oHu 6bUIM CKPBITBI, CHPATAHBL:

The meanest in your nature, mild and good,
The noble rest secured in your blood
[Waller 1854: 138].

3n1ech BO3HMKAET MOTUB 000/IOUKM, OIXBAThIBAEMBIII B CTPOKAX:

Oft have we wondered how you hid in peace
A mind <...>
[Waller 1854: 138].
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Born to command, your princely virtues slept,
Like humble David’s, while the flock he kept
[Waller 1854: 138].*

3pecy monobue Cromwell ~ England peanusyercs B mon-
HOJI Mepe, M 00 9TOM HEJBYCMBICIEHHO CHUTHA/INSUPYET CIIOBO
proportioned («<...> A mind proportioned to such things as these
<...>» [Waller 1854: 138]). BnactBys nan Aurnmneii, KpomBens B TO
JKe BpeMsI BIaCTByeT co00ii:

How such a ruling spirit you could restrain,
And practice first over yourself to reign
[Waller 1854: 138].

Ero 6marouectuBasi mpuBaTHas >KM3Hb CTAaHOBUTCS 0Opas-
II0M, 9Ta/IOHOM:

Your private life did a just pattern give,
How fathers, husbands, pious sons should live
[Waller 1854: 138].

Bropoit cny4an «Cy>XeHMSA» BO3HMKAeT B IIPe[IIOC/IeNHEN
¥ IOCTIeffHell cTpodax M HOCUT MOFYEPKHYTO BU3Ya/IbHBII, 9MOIeMa-
TUYECKMIT XapakTep (cp. ¢ «KecToM» B 1epBoii ctpode). MHorounc-
neHHsble illustrious acts CKMMAIOTCS B KOJIBIIO BeHIa 113 BeTBENI JTaBpa
U OJIUBBIL:

we'll bays and olive bring
To crown your head <...>
[Waller 1854: 140].

* DTOT CTPYKTYPHBII IPVHIMII pealn3yeTcs yKe Ha 06pasHOM ypoBHe. VIMEHHO Tak
mocTpoeHo cpaBHeHMe KpoMsensa ¢ JlaBupmom. 3a oueBUAHON 61orpaduieckoit ma-
pamnensio (Oyaywmmit aphb VIspawis, macymmit ctaja, u 6ygymmii TopaA-TIIpOTeKTop,
3aHATBIN CeNTbCKUM XO3AMCTBOM) IIPAYETC Apyras, HeodeBNAHAA: OTPYO/IeHHAA TO-
nosa Tommada — u Kapma L.
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3aTeM CTPEeMMTENbHO CIeflyeT 3aKIIOUYNTENIbHOe «pacIIipe-
Hue»: vanquished nations («1o6eXeHHbIe HALMN», T. €. MIOTTAHALBI
U MpHAaHAubl) — sea («mope») — all <...> neighbour-princes («Bce
<...> TOCYIapu-COCEN», T. €. MHOCTPAHHbIE I€P)KABhI).

HasHaveHMe 3TUX KOHLIEHTPUYECKMX OKPY>KHOCTEN [IBOSKO.
Bo-nepBbIX, OTOABMHYTH Ha BTOPOII IJIaH, CIIPATAaTb MOTUB MUPHON
XKVM3HM, MOTYIIMII IIOKAa3aThCA CTPAaHHBIM B KOHTEKCTE ITaHETMpPUKa
IIOJIKOBOZLLY ¥ 3aBOEBaTeNM0. BO-BTOPbIX — BBICTPOUTH BeCh MMUP
(AHI/IMIO, MOPA M OKEaHBI, IpyTe TOCYapCTBa) BOKPYT OJHOII CBep-
Kalolleil Touky — obpasa Kpomsens, — KoTopas B OTHO 1 TO Xe Bpe-
M SIBJISIETCSL M OKPY)KHOCTBIO, U ee LieHTpoM (embraced by sea and
you).

VHTepecHO, YTO Te >Ke MOTUBBI OOHAPY>KMBAIOTCA B Havase
APYTOro IOCBAILIEHHOTO KpoMBemo CTUXOTBOpEeHN:, HAaNMCAaHHOTO
nAThIO rogamu nosxe, — «The First Anniversary of the Government
under His Highness the Lord Protector» uapio Mapsemia. B mep-
BBIX XK€ €Tr0 CTPOKAaX, «IIPOTMBOIIOCTABIIAKIINX HE3HAUNTETbHOCTD
OonpLIMHCTBA Mofelt sHepriy KpoMBens u mpucyiiemMy eMy 4yBCTBY
nenn»’ [Elliott 1982: 84], nanb! nBa 06pasa, BBICTPOEHHBIE 110 KOHI[eH-
TpudeckoMy npuHuumy. [lepssiit — o6pas Kpyros, pa3beramouyxcs
OT OPOILIEHHOTO B BOAY Ipysa:

<...>vain curlings of the watry maze,
Which in smooth streams a sinking weight does raise <...>
[Marvell 1872: 169].

Ipys meradopuyueckn ynomo6m1eH 0OBIYHOMY YeTOBEKY, KO-
TOPBII TTOCTEIIeHHO 1c4e3aeT B weak circles of increasing years. Co-
BCEM MHOJT JIOTHKe TIOJYMHACTCA >KU3HEHHBbI yTh KpoMBera: npu
YIOMVHAHMM O HeM MeTaopbl IepeMelaloTcsA B APYIYI0 CUCTEMY
kooppuHaT. CoBepIIaeTcsa CTPEMUTEIbHBII ITepexXof OT HMU3LIeN TOd-
Ku, npepena rnyounst (while flowing time above his head does close)
K BBICLIEI:

® <...> contrasting the insignificance of most men with Cromwell’s energy and sense
of purpose. — Ilep. A. A.
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Cromwell alone with greater vigour runs,
(Sun-like) the stages of succeeding suns <...>
Cromwell alone doth with new lustre spring,
And shines the jewel of the early ring
[Marvell 1872: 169].

Succeeding suns, early ring — Toppl KpyraMy Hac/IauBaroTCsA IPYT
Ha JIpyra M pa3MbIKAIOTCA B IEPCHEKTUBY (CTMXOTBOpEHME MIPUBA3AHO
K OJIHOMY KOHKPeTHOMY rofiy — the first anniversary of the government
(«11epBOJI TOZIOBIVIHE IIPAB/IeHNM») — 33 KOTOPBIM JO/DKHBI IOCTIEN0-
Batb U Apyrue). Ho atn Kpyry, B oTmmune ot weak («XpyIKix», «<HEIpod-
HBIX») circles of increasing years, JparoleHHbI; >KU3HD JIOPAA-TIPOTEKTOpa
TeM CaMbIM YHOROO/IsAeTCs 0Be/MpHOMY mazienmio (shines the jewel —
«CMsIeT NparolieHHbl1 KaMeHb»). B «A Panegyric...» Yomnepa nopcyn-
HbIil MOTVB HACTIOCHNII 1 KOHIIEHTPIYECKOe BVDKEHIE IeMOHCTPUPOBa-
mm Macmtab nomtiku KpoMBens B IpOCTpaHCTBEHHOM, reorpadude-
CKOM acIIeKTe — 3/1eCh BayKeH BPEMEHHOJ! aCIIeKT, INIOTHOCTD COOBITHIL.

CyuiecTBeHHOE pas/indue MeXy HaclIeCTBEHHOI MOHAPXM-
el u mpaBneHneM KpoMBesna cocTout, cormacHo MapBery, B KOHIIEH-
Tpauum coOBITUIT U CBepLIeHNIL. B cimyuae MOHapXmu OCylieCcTBIeHN e
earthly projects («3eMHBIX 3aMBIC/IOB») IIEPEXOAMT W3 IOKOJIEHUS
B IIOKOJIEHMe, 6/1arofjaps 4eMy 3aTATMBAETCA Ha TOABI U JIeCATUIC T
(«<...> one thing never was by one king done» [Marvell 1872: 170]),
B crydae KpomBenss — HanpoTus, yKIagbIBaeTcss B HeOOIBILION OT-
PE30K 4e/lOBEYeCKONl KU3HM, IpUdeM He 6e3 y4acTusA BBICIINX CHIL
Orciona — pa3BepHyTOe cpaBHeHMe KpoMBesa ¢ jiereHfjapHbIM K-
dapenom AMQUOHOM, BBICTPOMBIINM CTeHbI BOKpYr ®uB ¢ momo-
wibio the lute <...> which the God gave him. Cmena ¢popMbl ipaBieHNs
CTQHOBUTCS He IPOCTO IOIUTUYECKUM COOBITMEM — OHa COOO0IaeT
YCKOpeHMe BCeMy MCTOPUYeCKOMY Ipoleccy. brarogaps pmesrenb-
HocTu KpoMmBena ero BpeMs CTaHOBUTCH OLIYTMMBIM, CXKMMAeTCH,
CIIPeCCOBBIBAETCS U oOpeTaeT MOYTH PU3NYECKIe XapaKTePUCTUKIA:

“Tis he the force of scattered time contracts,
And in one year the work of ages acts
[Marvell 1872: 169].
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Victopusi o ToMm, Kak «<...>sacred lute creates / T harmonious
city of the seven gates» [Marvell 1872: 171], cnpoerupoBaHa Ha Io-
JTUTUYECKYIO >KM3Hb AHI/IMM. Takum 00pas3oM, cxaTye BpeMeHU CO-
YeTaeTcsA C paclIVpeHneM IPOCTPAHCTBA — M3BECTHON HaM IO CTH-
XOTBOpEHNUI0 Yoilepa BTOPON (POPMYIBHONM YacTbIO «IIPaBJIEHUA
Kpomsensi». O6 «A Panegyric...» HallOMMHAaeT ¥ TeOMeTPUYECKMil
06pas 3TOro pacuIMpeHns — KOHIEHTPUYeCKIe OKpYyXHOCTH. braro-
Hapsi KpoMBeieBcKoMy ruling instrument, mogo6HOMy aMpOHOBCKOI
sacred lute, Aurmuiickas pecny6nuka samMbIKaeTcsi B efuHou willing
frame:

The Common-wealth does through their centers all
Draw the circumference of the publick wall <...>
[Marvell 1872: 172].

Ta OKPY)XHOCTb IIOMEIAeTCs B ellje O0/Ibliell — B TPaeKTo-
pun, o KoTopoii Becb Mup (the World) Bpauaercs sokpyz Kpomserns,
HAIIEIIET0 TOYKY OHOPBI (SIBHAs a/UTIO3Ms HA JIETeHIapHble C/IOBa
ApxuMena TIOATBEP)K/AET TO, YTO MaTeMaTndeckye o6passl B TEKCTe
OTHIOZIb He C/Ty4ailHBI):

When for his foot he thus a place had found,
He hurles eer since the World about him round
[Marvell 1872: 173].

VimenHo KpomBenb sBysieTcs: OOLIMM IIEHTPOM 00enX 9TUX
OKPY>XHOCTET; BOLIAPMBILAsICS HAa 3eM/Ie Mfiea/lbHO MaTeMaTudecKast
(wondrous order and consent) rapMOHMsI, BBICTPOEHA M II0 HebeCHO-

My o6pasiuy:

<...> indefatigable Cromwell hies,

And cuts his way still nearer to the skies;
Learning a musick in the region clear,
To tune this lower to that higher sphere
[Marvell 1872: 171].
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IIpn aTom rapMmoHusA Bceleno 3aBUCUT oT KpomBend. 1o
BBIACHACTCA U3 CTPOK, HOCBAIIEHHBIX HECYACTHOMY CITy4alo, IIPOM30-
mwepnueMy ¢ Kpomsenem ocenbio 1654 1. B kunre «The Death of Oliver
Cromwell» co6piTe onycaHo crefyommuM 06pasom:

Opuaxxapl KpoMBenb exan Ha KO3/IaX, 4ToObl B3GOAPUTHCS, HO BO BpeMs
€3IBI yIIa/I Ha 3eMJII0 U Iomy4uus yuu6... KpoMBenb 1 HekoTopble IIpUABOPHbIE 06e-
mamm B Tain-Tlapke, mOCIe Yero OH «IIOXKeTal IPAaBUTh KaPeTOil CAMOCTOSITENIBHOY.
YnpsKKa U3 IeCTH JIoNIaiell HoHeca, u GopeiiTop He cMOT UX 06y3aaTh. KpoMsenn
OBUT «BBIOPOLLIEH M3 KapeThl Ha /IBIIIIO», €r0 HOTa 3aIlyTa/lach B YIPSDKM, U [IOKA €ro
BOJIOYNMIIO TIO 3eMJIe, IIVCTOJIET B €0 KapMaHe BbICTpe/L. HecMOTpsi Ha OIacHOCTb,
OH He ObUI paHeH. B YaiiTxo//1e Bpaun IyCTUIN eMy KPOBb, TeM CaMbIM, HECOMHEHHO,
MIPUYMHMB eMy 6OJIblile Bpefia, 4eM HeCcuacTHBIN cmydait® [McMains 2000:63].

B usobpaxenun Mapsenna riding accident BBITTIAIUT Ka-
tacTpodoii, IoBepraroleil B HaHUKY BCIO IpUpony («<...> panique
groan, / As if the Natur’s self were overthrown» [Marvell 1872: 176])
U e[JBa JIM He CTaBAIIel IOl YTPO3y KOCMUYECKIIA MOPALOK:

It seemd the earth did from the center tear;
It seemd the sun was fal'n out of the Sphere <...>
[Marvell 1872: 176].

XapaKTepHO, 4TO HapyllleHNe, CMelleHle 3/leCh CBA3aHbI KaK
pa3 ¢ KOHLIEHTPUYECKOI CTPYKTYpOI, 00 3TOM CBUJIE€TENbCTBYIOT
obpasel cdeprl u neHtpa. [lox center Mapsenn pasymeer, IO Bceit
BUJIMOCTM, 3eMHYIO OCb, 11 3TO 3Ha4YEHe IPOELpyeTcs Ha Gurypy
KpomBens. Takum o6pasom, rmaBHOe B MeTadopudeckoit Beenen-
HOII, co3fjlaBaeMoll MapBennoMm B «The First Anniversary...», — ee
LIeHTpP: IMYHOCTb CaMOro jopfa-npoTekTopa. Ee xapakTepucTtuka
COIPOBOXX/JAETCS MOTUBOM O0O0JIOUKM, C KOTOPBIM MBI YK€ CTaJIKM-

¢ «Cromwell once road in his coach box to agitate his body but during the ride fell
to the ground and received injury... Cromwell and some courtiers took dinner in Hyde
Park, and afterward he had «desire to drive the coach himself». The six-horse team
became unruly and the postilion could not rein them in. Cromwell was «flung out
of the coach-box upon the pole», his foot tangled in the tackling, and as he was
dragged along the ground a pistol in his pocket fired. For all the danger he
was not injured. At Whitehall doctors let blood, doubtless inflicting more harm than
had the accident». — ITep. A.A.
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Bamnuch B «A Panegyric...» Yonnepa, — moguyepkuBaeTcs, UTO HO-
oponetenu KpomBens saknouenvt, cnpsmanul 6 ux obnadamerne:

High grace should meet in one with highest powr <...>
An healthful mind within a body strong <...>
[Marvell 1872: 174—177].

[Tpudem 3TO OTHOCKUTCA He TONbKO K KpoMmBenio, HO 1 K €ro
cemerictBy: «Thou and thine house, like Noah’s eight did rest <...>»
[Marvell 1872: 179].

CpaBHeHne ¢ koBueroM Hos — edurcmeenHvim Tpubexu-
I[eM S>KMBOTO, OCTABIIMMCSA IOC/Ie TIOTOMA, T. €. CIACUTENbHON 000-
7I04K0ll — TIOAYEePKIMBAET YHUKAIbHOCTD, eAMHIYHOCTb OOBEKTA.

Takum o6pazoM, MOTMB Cxatus y [pad, no-supauMomy, He
BO3HMKAeT C/Ty4aliHO, @ pa3BUBaET ONpeJieNIeHHYI0 TeHEHIINIO B 1103-
suu XVII B., nocBamennoit Kpomsento. K nmpumepy, «A Panegyric...»
Yonnepa u «The First Anniversary...» MapBe/ia HacbIllleHbl — YTO
oOHapyXXMBaeTcsA He cpady — o0Opa3aMy KOHIIEHTPUYECKUX OKPYXK-
HOCTel1, C7I0eB, TO MeTadOpUYeCKM CKMMAONINXCS, CTATMBAIOLINX-
cs k opgHolt mryHOCTY (KpoMBesb), T, HAIPOTUB, PaCIINPAIOMINXCA
OykBa/lbHO 70 6ecKOHeYHOCTM. Tak [jaHa TeMa 4YeloBEe4ecKoro Io-
TEHIIMaIa, HeOXKUJJAaHHO, 4YJ0M BBICBOOOXKIAIOIIETOCS U 3aB/IajieBa-
IOIIEr0 YMaMI, TPOCTPAHCTBAMI, LIe/IBIMY TOCYJapCTBaMM (a 3HAYMT,
¥ 671arOCKJIOHHOCTBIO BBICHINX CUJI — OTCIOfIa «BEPTUKAJIb», O KOTO-
poit mra peus Bbime). TakoB cmyvait KpomBensa u Tak e oH omm-
CaH B pyroM cTuxorBopeHny Mapsemna — «An Horatian Ode upon
Cromwell’s Return from Ireland»:

Who from his private gardens, where
He lived reserveéd and austere,

(As if his highest plot

To plant the bergamot),

Could by industrious valour climb
To ruin the great work of time,

And cast the Kingdoms old

Into another mould <...>

[Marvell 1872: 162].
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Y Ipes mosBnsAeTca Ta >xe MeTaopudeckas CTPyKTypa, Ofi-
Hako ee 3HaueHue B «Elegy...» mpsAAMO IpOTHBOIONIOXKHOE: 32 «CIIOSA-
MI» U «000TI0UKaMI» CKPBIBAIOTCSI Hepea30BaHHbIe CIIOCOOHOCTH,
3TH, €C/IU BOCIONb30BaThcA (opmynoit Bukropa [toro, «3apopbimm
YYBCTB M IMYMHKY MbIcei»’ [Hugo 1869: 177]. BuemHee pacumpe-
HIe CMEeHsAETCA BHYTPEHHUM YITTyO/lleHueM — U HEeO>KMIAHHBIM 00-
Pa3oM CMBIKAIOTCA [B€ BO MHOTOM IIPOTMBOIIO/IOKHBIE >KaHPOBbIE
TeHJeHIMN: CTPYKTYPHBII KOMIIOHEHT Ofibl MJIU IIAHETMPUKA, BbIBEP-
HYTbIJI HaM3HAHKY, JaeT 37IeTUIO0.

Vicnionb3oBaHMe NpMHINIIA KOHIIEHTPUYECKOTO YCIOKHEHMA
Yonnepom u MapsenioMm npeciefyeT Kak MMHUMYM Tpu Lenn. Ilep-
Bas — aKIeHTMPOBATh BHUMaHNe Ha HeoObIUHOI cynpbe Kpomsens,
IpUIIEALIEro K BAACTY CPAaBHUTENIbHO IO3[HO, A JIO 3TOT0 BEJIIEero
JKI3Hb IIPOCTOTO 3eMJ/IeB/ajieNiblja. Bropas — yBecTu TeMy TMYHBIX
00CTOATENbCTB JIOPAiA-IIPOTEKTOPA Ha BTOPOIL IVTAaH B COOTBETCTBUM
C KaHPOM, IIPEZII0IaTaloLIIM BOCIIeBaHle TepOMYeCKIX JeHUA, TIOfI-
BUTOB, a He JIMYHBIX 00CcTOATeNbCTB. HakoHel, TpeTbsi — CBA3aHHAA
y>Xe He cTonbKo ¢ KpoMBeneM, cKo/IbKo ¢ AHIIMIICKOI peBoJIoIel
B 1le/IoOM, — IlepefjaTb OCTPO OllylljaeMOe BpPeMeHHOe YCKOpeHMe
U pacliypeHie IpOCTPaHCTB, My/IbCaliIo UCTOPUN. DTOT MOTUB JO-
xopuT 1o Ipes u B odepenHON pa3 BO3HUKaeT (M3MEHEHHBI 10 He-
y3HaBaeMocTu) crrycTs 99 jet moce Hanmcanus «A Panegyric: To my
Lord Protector...» B «Elegy Written in a Country Churchyard».
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